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Ayant 1cC1-meme et aılleurs L’occasıon de OCCUPDOL
des. hıstorıens Synoptiques du sıecle, Phiılostorge, Socrate,
Sozomene, 'T’heodoret (1 voudrıons poursulvre Ces

cherches concentrant actnuellement notre attentıon unNne

SOUICEe arlenne de 1a CÜhronique nascale, determınee Ia

premı1ere fO1s PDar Gwatkın (2) Nous releverons Ia su1te
de G-watkın toutes les fraces Q UE 1a Chronique nascale
presente; apres Quo1, ayan reconstıtue qu1 OUS reste de

document, chercherons l’usage YUEG les hıstorJ]ens

synqptiques precıtes ONT faıt

On sa1lt Qu Il est entre des elements tres dıvers ans I
Chronique nascale (3) Des fastes consulalıres ONtTt constitue
1a rame, et vraısemblablement dıverses redactions de fastes

(& Römische Quartalschrift, IL1 D 252-269; IV (1890),  ©
134-143; (1592), 35-51 Bulletin CYÜLQUE, XLIL RSSUDE R ”46-

.  45 Quaestiones philostorgianae, these (Paris, Or Harnack, (7Z6-
schichte der altehrıistlichen Litteratur, (Leıpzıg, p 531

(2) Gwatkın, Studies of Arıianısm (Cambrıidge, I 216-215
S ousSs ceıtons l’ edition de Ia Patrologıe STECQUE de Migne

OM Quarl.-S, 1895
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consulaıres OnNt et rapprochees et brouillees ensemble, cha-
UU orande c1te, chaque Province, chaque eglıse aussi,l
dü Q VO1LT SES fastes elle, ou elle ıntercalait 1a aunıte des dates
consulaıires les evenements quı1 l’intéressaient_ specıalement.
On retrouveraıt a1Nsı ans I Chronique Hascate des fastes
alexandrıns, das fastes asıates, des fastes antıochıens @

CEes donnees de calendrier, l’auteur de 1a Chronique DA-
scale ajoute des extralıits plus etendus de Alvers auteurs,
Phaılon. Josephe, ’ AÄAncıen e le Nouveau Testament. JIules
Afrıcaın, KEusebe (Hiıstorre et, Chronique), Tertullıen, (le-
ment Alexandrın, saınt Kpıphane, saınt Cyrille, le PSseuUdo-
Denys Areopagiıte... ‚Te parle Q UE OUr les quatre Dre
m1ers s1ecles de L’hıstoire chretienne. On arrıveraıt alsement

identiıfier les princıpales de CcCe precıeuse COMP1-
latıon, et 11 esSt dommage qu’ un pareıl ravaıl Man ue
EeNCOTeE, es 198815 de Ces UTrCce quı L/’auteur
de Ia Chronique nascale revele n Dart Ka
LEUFT, l faıt cependant volontiıers des aUtO-
T1SGes Eusehe KEpıphane. Maıs 11 peut-etre

Cce exceptıion CcCe raison que I9 OUTCe OU 11 puLse est,
loın A’8atre orthodoxe elle ast arıenne, effet

Anno 337 n/est DAS certaın QUE le Dassage de I C’hront-
G UE Qquı CONCETrTNEe les funeraılles de Constantin e OU Oonstance
entre ScCeENe DOUT la premı1ere fO1S, sO1t de ce maın
arıenne (2) Constance, qu1ı etalt Mesopotamıe tenır tete
L’armee DEeTrsSe, ACCOUT Constantınople proceder AL X

(1) Voyez L su]et de 6ce6S dernlers Ia ment1ıon des fondatıons de
]Jeux faıtes Antıoche Dar Sosıbıus, emps d’Auguste (col. 472) ; e
de la fondatıon des distriıbutions de paln, faıte AÄAntıoche DPar AÄArTr-
taban, au emps de Commode (COl 641)

0ol 116 "AxoUuoac KOvVotTAyTtLOG KTA:
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funerailles de SO  5 pere. Deseription cle Ges funeraınlles: ]jamais
na VUu un Sal majestueux appareıl. Le ST depose

dans 1a basılıque des salınts apötres Andre, Luc, "Timothee.
Dans 1a 1ta Constantinz (LV, (0) trouve aUsS1 unNne des-
cr1ption des funeraılles de Constantın. est; vraı QUE les

eXPrESS1ONS de notre ; texte SONT dıfferentes, es sont Ur-

O plus emphatıques, alles tendent montrer Ia plıete
nlıale de Constance. De plus, chez Kusebe, 11 est question
de I9 basılıque des salınts ApöÖtres; chez l’autre, contralre,
de la basılıque des salnts apötres Andre, LUuG, 'Timoth:  ee
OTr 1a A1ıte basılıque N‘ D  D appelee des apötres Andre, Luec,
Timothee Qqu ’ apres QUE leurs rel1ques eurent et transtfe-
rees Da les SO1NS de Constance, e vingt ZRalsS plus tard @B
17 recıt ST ONC faıt pomt de VUue®e hıstorıqg.ue et ul

date Qqu1 sont plus CEeUx. usebe Maıs rıen de ol cela
est specıfi.gq uement arlıen.

Anno 35() L/’arıanısme apparaı 1C1 nettement AaAVEC un

tice Lence d’Antioche, laquelle revıendrons. la

sulte, recıt du s1ege de Nısıbe DUar les Perses e apor les der-
Nn]ıeres lıgnes du recıt marquent qguwıl est emprunte un lettre
de l’eveque de Nısıbe 2), olagese ( 396) La vılle esTt investie
Dar L’armee des Pe P’SCS, attaquee reniort de machınes 1Al

phants; 11 HNeuve est. detourne de SO  S OUTFTIS DOUL YTreLversSer les

HUFrS, apres cent ]Joursde S1eXE, “assaut est donne, la vılle S@111-

hle perdue; soudaın Sanor ordonne de battre retralte, et

ZaQgNeE precıpıtamment SO  S rOyAaUNl6, Lies historlıens catholıques
attrıbuent au prleres de salınt Jacques de Nisıbe Cce victolre
prodıig1leuse: notre AaUTEUTr faıt honneur seul Constance,

(D CÖl 733 (anno 35(0)
(2) Tıillemont, Memoires hıst. CECLi, VLIIL, (0%2
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al0rs Europe. Au moment supreme, effet, quand les
battus bröche alla1ıent ceder, raconte-t-1l, vıt homme

DPasserk SUTr les remparts de Nısıbe, %, cet homme avaıt l’ap-
Par6ehCcO de l’empereur. Sapor fut trOmMpE: < JN v“ dısalt-

ı1, de 1168 YCUX, l’empereur onstance Passecr SUur les TE1IL-

parts » e (Yeotaıt 19801 aANDC, realıte, mals qulı alsaıt O1r
Ia pu1lssance de Constance, COMLLING® dıt nOotre eXtLe La

tendance de sS’accuser d’exalter Constance, DOUTL
0O DPOSEI oloire celle de Oonstantın.

AÄnno 35() sulıte) Recıt de la€ de onstance
contre Magnence. L’empereur ONStAN tue Dar Magnence,
Au mMOment OUu onstance etaıt Edesse, Constantıa,
des deux EMDETGULS, P auver 1a sıtuatıon donne la

p  © et le tıtre de @®  esar malitre de 1a milıce, Vetran1ıon.
onstance le ]Joınt, l’aceueılle AVOC honneur, puls, SOUS le

SOUPCOLN Öu le pretexte U U© ’autre S le trahır POUF
Magnence, 11 le depose ei le relegue Pruse, Bıthynie, oOu
11 desormals SOUS maın. Maıs Ia deposıtion est amenee
de telle SOrte, QUG c’ast 10 0ß LaCcOoN d’abdıeatıion amı1able CON-

sent1e dans uNne conference. Notre aUTeuUr oıt dans ce
fourberie in exemnple de clemence: 11 observe QU®© ONS-
LANCe entretınt Vetranıon Pruse AVOCC dıgnıte et largesse,

f a  © Q UE de SO  5 cote Vetranıonqu’ıl ' ınvıta Darfo1s
plaıgnıt po1nt de SO  S SOTT et qu’ıl füt toUuJOULS idele

assıster au  5d ofhces de l’eglıse @1 honorer les eveques.
Tout ONC finıt DOUL le M1e1X dans ce comedıe ]ouee Dar
Constance, < S11 bıen tOout Dieu etaıt AaVOC l’empereur et
ben1issaiıt SO  S admınıstration ! L/’eloge de Constance
poursulnt.

Änno 351 Constance, debarrasse de Vetranlon,; est Aes-
OrMAa1ls seul SM DOTGUFL , mals 11 Iu1 faut ven1ır A, ou de Ma:-

SNENCO, meme emMps QUE tenır täte Al  b4 Perses, Contre
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Cces dernıiers 11 N VverTTa Gallus, SO  D COUSIN, auquel 11 donne

le tıtre de Cesar Il Iu1 ordonne de rendre Antioche,
Constance, ayan alnsı POUTVU Ia defense de l’ÖOrıent,
marcher contre Magnence. Sur Cces entrefaıtes prodult
Jerusalem un orand prodige: le ]Jour meme de ]a Pentecöte

I’heure de tıerce, Un CTO1X lumıneuse apparaıt dans le

c1el, entre Ia montagne des Olıyıers et la monNtagNne du Gal-

vaıre, et, autour de cette CrO1X, UL au X couleurs

de V’are clel. Ce recıt depend une lettre de salınt Cyrılle,
une authenticıte tres dıscutee, MaAals Qqu„1 est surement de

l’epoque ( La tendance ast clalıre: GConstance marche
econtre le yra Magnence, ]Jadcıs onstantın contre

Maxence; Constance devenır seul EMPEIEUL, seul malitre

de o l’empıre, Constantın T’est devenu; DITEUVE
de leur m1ıss1ı0n provıdentielle, GOUS euxX 1a CYO1LX AD Da-
rait ans le cJlel. L’analogıe est saısıssante. eft, l’on oıt que
partı pouvalt tırer un historien Jaloux d’egaler onstance

Constantin. otre aUbeur 10 Pas < l’heure,
dıit-ıl, Ou cCe CYO1X montrailt Jerusalem, elle INON-

traıt Pannonıe l’empereur e OuUtEe SO  5 armee..

Aussı peıne e vient-on Au X Ma1ns, QUE Magnence est;

valncu et reduıt fu1r e Gaule, oOu 11 trouve la mort.

Constance N‘a rıen eNvıer Constantın.
Anno 354 Te1ı nplace L  nement  £  eVvVe ou la renommees

de onstance seraıt fort cCOomprom1se, l’execution Au ®  esar

Gallus, SO  S COUS1IN. Otre aubeur arıen le Das SOUS S1-

lence, mMals 11 attenue la responsabiılıte de l’empereur. (+allus
es1 M1S mort, mals la bonne fO1 de l’empereur x  D SUT-

prise (E% 014001 R6). Au surplus, (Gallus n etaıt pDolnt COI -

pletement defendable: n’avaıt-ıl DAas faıt tuer le prefet du

( Tillemont, IVIII‚ 430
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pretoire et le quesSteur contre Ia V015nf;e' de l’empereur (7D
a  (VOLNV Kovotavtiou) ? est touJours le meme partı DPrIS
d’eloge.

Anmno 360 Recıt du concıle de Constantınople, de 1a e-
posıtıon de Macedon1us, de L’election A’KEudoxıius @ 1a,
su1te du concıle, recıt de 1a dedicace de Saınte-Sophie.
ÄAvec quelle magnıf.cence l’empereur CONCOUTTt Ce

Jenn1te; presents Au plus haut Dr1IX faıts l’eglıse,
d’or et d’argent‚. ]0OyauxX, etoffes ; largesses faıtes Au clerge,;
AuX conireries de vierges Z de VeEUVES, Au X xENOdOCHLA ;
enhin distrıbutions de hle faıtes AuUuX DaUVICS, orphe-
lıns, AUX prisonn1ers, < une®e 1HeSUTre plus large Q UG N a-
aıt ]Jamals fa1t SO  } pére Constantın >. Toujours L’eloge de
Constanece.

Anno 361 Nous vo1G1 1a fin du regne. onstance vient
d’apprendre Ia,; rebellıion de Julıen aule 11 Dart Q Aln
tioche DOUL L’Occıdent Maıs 1a premı1ere et apres 'Tarse

Cilıcıe, 11 om malade. On mande auss1ıtöt, Inı
admınıstrer le bapteme, Kuzo1us, eveque d’Antioche. 11 s
bleraıt QqUE notre panegzyrıste de Constance düt qs’arreter 1a

Cependant Ia Chronique nascale le montre poussant SO  5

recıt L DSEU plus loın, DOUL falıre antrer 1a descr1iption des
malheurs qu1 sulvent DOUF les eglıses I MOTt du pleux
CM DSETSEUFL,

AÄnnis 362-363 GConstance MOIT, effet, cC’en est nı de
19, Dalx relıx1euse. La premı1ere viıctıme de 1a persecutıon de
Julıen esfi Georges, eveque d’Alexandrıe: les pailens ZAAdes
xandrıe salsıssent (de lu1 et le LUENT, outrageant meme
SO cadavre, qu’ils promenent Dar toute 1a vılle attache SUr

(1) Mansı, L: 39  25, Gwatkın, 180.
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chameau, at qu ıls Ainıssent Par brüler, SESs cendres me  ]ees
celles V’anımaux les jeter eansemble ent. Lies saınts

SONT DAas plus epargnes Palestine profane les relı-
de saınt ean Baptıste CONServees Sebaste, et les

jette ALl vent. Scythopolıs, vıole le tombeanu de l’eveque
saınt Patrophıle D dısperse SsSes 0OSsements, falt V

derısıon unNne lampe de SO  5 ‚.1 A Gaza, Ascalon, les

pretres et les vierges SONT MasSSaCcres, et ans leurs Üancs
OUVerts jette de l’orge POUL M1eUX attırer les POTCS,
Heliopolıs de Phenicıe, ILASSAUaCTI®e le A1acre Cyrille af; 0381

S SO  } fo1e, punır cet homme de Diıeu dA’avoir du

em Au << 1enheureux Constance faıt 1a QZUEILE Au X

idoles. Jal ast ral q UO le chätıment su1t de pres le Crıme:
le m1ıserable quı mange le fo1e du dıacre perd {a Jlangue,
les dents, les UX, 21 MeuUrt dans A’atroces souffrances de
ou SOM E Kmese, la oyrande eg lıse est en vahlıe, et

WLG SGatlle de Bacchus dressee ans le sanctualre. Kıpl-
phanıe de SyrIıe, les pailens envahıssent V’eglıse, Au SO  S des
ANutes aT, des tambourıns, et installent une ıdole e 1en-
heureux Kustathe ) eveque d’Epıphanıe < homme doux a%

relig1eux D entendant le SO  5 des ANütes, demande Qul
Passe6, %, apprenant Q UE SO  D eglıse @ST profanee DAar les

palens, 11 prıe Dıeu de l’oblıger poınt vVOo1lr pareılle abo-
mınatıon de SE V  9 ei l rend l7  ame L/’armee Ses 11L1Ar-

LyTS aUSSL. Artem1us, uUuC d’Egypte, subıt la peıne capıtale
Alexandrıe, pretexte Q UO, du emMpPs « du bıenheureux
onstance l montre < Lrop de Zze  Jle (CHhov TOXNUV) les

eXlıses d’Eoypte. Kit ıen d’autres, © 1en des vılles OL PayS,
confesserent le Chrıst, dont SaUrlOonNs 1re Nı le 10111-

bre nı les NO cependant des defaillances, sO1t Aans

l’armee, so1t ans le clerge. Antıoche, pretre du [02891 de

'T ’heotecne, cedant au X PrOM6SSCS qu’on Iu1 fa1lsalt, retourne
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L’idolätrıe: Dieu l’en punit, Car, frappe aussıtöt d’une maladıe
horrıble. 11 MEeUrt mangean langue ei; s’arrachant les VYCeuUuX
1{1 ent aUSS1 eveque nomme Heron, de Thebes Keypte,
qu. spontanement embrassa I’ıdolätrıe. ( faıt
Antioche. Maıs H:  eron Iu1 aUSS1 ent SO chätıment 11 mourut
abandonne de LOUS, couvert d’ulceres ıntfects, COln UuNe
borne. De plus orands 1L1L1AaAUX n reserves AUX exlıses.
peine, effet, Julıen cl arrıve Constantınople u  O
Y1US ataıt a l10rs eveque de Cce vılle), Q U6, S’ingen1ant »]

poursulvre ]’Eglıse perfidement, 11 ordonna QUE les A  14  eveques
quı avalent -<  D exıles DOUT leurs Cacodox2es, rentrassent ans
leurs eolıses respectıves: 11 savaıt trop ıen quels troubles
CcCe 1NesSUure allaıt PTFOVOQUET .

Arretons-nous 1C1 nstant ans Cce analyse, Cal’,
avant de POUSSECI plus avant, 1L ımporte de ıen faıre S9181r
l’esprit heretique du document QUE OUS cC1tons. 'T’ant qu’ı1
S  est agı des Yestes de l’empereur Constance, VUu sufh-
samment le partı-prıs chez notre an de louer Oon-
SBaNnce et de l’opposer A, onstantın. IDir partı-prıs accusaıt
deja l’esprit aY1ıen de 7auteur. On auraıt voulu des DPITEUVES
plus directes : surprendre Dar exemple SO  w} oOp1n10n SUur aul
de Constantınonle ÖOUu SUr saınt anase mals 1a Chronique
HASCALE OUS les donnaıt Das I1 n/en plus de meme
desormaıs: 391° le compılateur de Ia Chronique HAascAale, qu1
eSt mal A COUrant des detaıls de U’hıstoire arıenne, d1ıs-
tralt, lalısse Passerk ans Chronique des enormıtes. 11 S’apl-
to1e Sur 1a MOTrTTt de Georges << s  K  eveque d’AÄAlexandrıe D e1 RDG

ses cendres QUE les palens jettent AaAl VenNnG 11 oublıie qu’1]
agıt 1a de (r7eorges de Cappadoce, de l’eveque intrus d Ade-
xandrıie, de V’arıen intron1ıse MANYÜ milıtarı 357 & ULT“ le
s1e&E€ d’Athanase DOUT Ia seconde fo1s a l10rs exıle Dar ONS-
LaNCce, de Georges entin dont saınt Athanase parle
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des termes qu aucun historıen catholıque N‘a contredits (1)
gyem1 de meme SUr la viıolatıon du ombeau de celu1 qu’ıl

appelle salnt Patrophile x P 11 oublıe evidemment Q UO
saınt Athanase eerıt de ceft eveque, et qu'ıl fut des

plus empresses prendre 1a defense d’Arıus chasse AI
xandrıe et un de Se5> pPatrons Nıcee, de meme qu a TIyr
11 fut un des plus viıolents contre Athanase ei de ceux-1ä
meme quı alleren ]JUSquU’a Constantınople demander ONS-
tantın V’exıl d’Athanase qu’ıls venalent de deposer ? atro-

phıle etaıt MOTrt Q UE depu1s Au plus, en 3062, et 11
etaıt moOort ans le sem1larıanısme (2) 11 appelle « bıenheu-
1eUX Eustathe d’Epıphanıie un autre sem1arıen dont OUS

la sıynature nombre de celles des prelats sSem1arıens
des concıles de Philippopolıs (343) a de Seleuecıe (3)
Artemıius enfin est, lou de SO  S Zze  le DOUTL les eg lıses, quand
pourtan zele consıste etre 9 1a devotiıon de (Üeorges
de Cappadoce, persecuter les vlerges et les aSscELEeS, et A,
bhattre le 6sert DOUL SA1SLr anase (4) OLre aNONYME
a]oute unL tralt, quı auraıt duü donner L’eveıl compillateur
de Ia Chronique nascale : ıl s’indıgne de O1r Julıen PDOSI-
mettre AaAl X x  A  eveques exıles de S leurs eglıses. Or

quı1 sont GCces eveques ? Saınt Nanase, Marcel ncyre,
Kusebe de Verceıl. OtLre aUTeuUr traıte 1a fOo1 nıceenNne de
CAcodomze.

Le compllateur de 1a Chronique, HaAascale la1ısse Dassecr,
SAa prendre gyarde, d’autres traıts d’un arlanısme 1011-

MO1NSs caracter1se. Otre eXtDEe poursult, effet, alNs1!

(B) Tıllemont, I 160 e SU1V.
(2) Dictionary of christian biography, LV, D
©&) 1T bid., LE 38{

© Tillemont, VLE, 184
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« On vıt meme Melece, qu] DOUTL SO  5 IM PLELE et autres
fautes, avaıt —  - dePOSE, reven1ır U, Antıioche, S’emparer de la
Vıeıille Kg lıse, le CO de LOUS les cleres Q ULE le
salnt, concıle avaıt cCanoN1quemMeNt (EV0E71.005) degrades, Parmı
Ces clerecs trouvaıt urtout Diogene, un pretre, plus anıme
QUue LOUS les autres, et Vıtalıen, un sımple laique, lequel avalıt
Cı ]Jusque Q, de fraudes. (’est le meme qu1 plus tard, allant
pIus loın ENCOTE, e brouillant AVOEC Melece, devaıt faıre
schısme d’avec Iu1 1 fonder Ce heresıie rıdieule, dont les
enants s’appellent 6e11COre aujourd’ huz Vıtaliens. De ce
heres1e, A pollınaire, e Laodicee cle Syrie, est devenu le
patron. >> 11 S’agıt, M'  1  eCce, de l’eveque consubstantıa-
lıste d’Antioche QU® Constance, qu1 ]’a, cho1sı COoMMe eveque
d’Antioche Ia demande des arlıens eUX-memes, depose apres
trente ]JOours seulement de Zzouvernement de SO  S Kolıse, L1

a1töt SeSs attaches et Ses convıctlons consubstantialis-
tes c’est; QUE notre ANONYyME appelle SO  Z iımpLete d}

L/’eveque d’Antioche dont notre ANONLYME su1t le partı
est ONC DAas l’eveque consubstantıaliste. Nous DOUVOLNS es
lors conjecturer QUE c’ast ıen DEl autre {iragment de notre
meme auteur QuUE celuı Qqu1 ast C1ıte Da la Chronique Hascale
]a date de 350 «O bıenheureux Lieonce, l’eveque d’Antioche
de Syrıe, homme on idele et Saılnt, Jaloux SUrtout cde 1a,
vrale fO1, S’occupalt allSs1 des xenodochia etablıs POUL le So1N
des etrangers. a vaıt confe l’admınıstration de OeSs xenodochıia

des hommes saınts aussı, et, parmı COs hommes, tro1s SI11'-

vOuUt etaient zel  es D la rel1g10n. 11 arııva Q UE CEUX-C1, PDPOUTL
affaıre, durent rendre uUuL6 localıte sıfuee dix-sept

m1ılles d’Antioche. Gette localıte s’appelaıt X.@00L0V IR  Z0OV,  S-  O_  (  ©O

(1) Tillemont, VL 345 e1 SULV.
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Chemin faısant, ils rencontrerent un JUL£, Kugene (c’etalt e
10 Au plus saınt des LrO1S) entreprit le Ju1f la relı-
2100 du fils uNn1que de Dieu. HKit le JUM repondaıt
DAr des Sarcasılles, volc1l qu  7  ıls rencontrerent ST la rOoute
ın serpent mMOrt, et le Ju1f de leur 1re: « S1 VOUS Man g eZz

serpent MOT, et S1 OUS n en  / NMNOUTEeZ PAas vous-memes,
Je {fa1ls chretien D ur QuUO1, Kugene, ayan coupe le

serpent tro1s pParts, 61 avala uNn6, et Ses deux Dr
SHONS les autres, SaLs tre ind1sposes.. Le JuLt revınt
AaAVOC O11X. Au xenodochtum, et, ayan demeure quelque
eMDpS, 11 convertiıt @

(1) Valoıs, cıtant cet eloge de Leonce (Socrat. 5 14 6), a]joute :
< Quod elogıum desumptum est quoplam SEeM1Ar1aAN0 Sscr1ıptore »
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I1

Ces dıvers {iragments arıens extralre de Ia Chronique
nascale repartıssent entre les aNNees 3377 @: DU, DOl,;
30D, 360, 362 En vo1C1 le exXxte ıntegral.
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331 | 10 TOLGLAKADLOGS KOvotAZytTivOc AVETAÜGATO N
LL 6 o  o LO XX LOUVLG@V SV ED  ] TY Ö-  _>  «N TWEVTNKOGTÄ. | ”Rrı
ZELLLEVOU ÜTAOOU TOU GXNVOLATOS KOvotZVYtTLVOL TOU 3068600z
T TANATWO KOvotTAvtıyouLTtOAsGE %L DUAÄCRTTOLEVOU 502 C YVO.)GW NL
ULOL XUTOU, ZKOUGLG KOvotT4vtLOG S \ ES- ZYATOM SV MecoToTAWLIX,
ET T OU 7repaw‚oü TOÄNELLOU ETLLELLEVOV, SEU  0  0 f  WOLNTEV  F  2  E  > S7eL K @OV-
GTAYVTLVOOTOALV, SV T LOAYEVOLLEVOS TOOEKOLLGE OV SX UTOÜ TATEO“
KOvotauyTtTivoV TOV L{J.O\J  L  >  S  0 SV &>-  >  S  ° TAOATAEEL ”L daft  S-  S O0.GL-
ALXÄG T000500, 07 SGTLYV SLITESELV HUT AE(ZN, T %OOVTOG OT TO-
mES00 W S TL  M C@OVTOS SV OT NOOOPLA, TONEO? \p  S  [S]  S  S NZ  o‚ XL
C O1 o'wvrropsuy.évvz Pouns, CX 067  A YEYOvEV SV -  D  S S —
00E& (  b a  S  x GLTOLETPLO. TV 30)p'/] Osı06v ZVYOVÖN, SV vOeı  >0  > -
S-  > P  S - A  0V  @V, s  ‚w5 070% EYSEVETO OTE  S  n Bacıhdr DV T 00
e  >  P S6AO vaı 0U TG Cr CS CO “l WETO AD E Koi AT

m607 SV T@ VA@ TV A LV ATO6TOXÄOV C]  Y (1) ÜTNÖNEWTAL heidavo
( Y LV X06 TOAÄGY ’Av89éou 40L Aougo”c ”OU SUXYYEMOTOU %XL
Tu00E0u WAONTOU 1120200 “ OU X06 7T000 (49)

(& C OLE col TG (texte ZTC6C de Louis 1Ndor La
Pphrase AL 7  o 967 appelle ÜunNn:  D correction.
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(

A B3l er beatus Constantınus decessıt mMeNns1ısS malı
dıe Z dıe 2 ı] calend. 1UN11, In 1DSO SANCLAOE pente-
COstes dıe;| CL eTO Constantını puı COr 1ın palatıo
insepultum 1aceret et servaretur quoad lır de morte 1DS1IUS
certiores Herent, Constantıus 1n Orıjente, sc1ılıcet ın eS0O-

potamıa, bello pPerS1ICO a  UC urgente, confestım venıt D
QUO CL pervenısset patrem Constantınum inelytum aNtO

comıtatu e%t reg11 PFrOCESSUS extulit, u ıd emMÖ pro
dıgnıtate possıt asSequl, praesente praetorJana miı1ılıtıa, velut

superstite armıs ınstructa, unıversa CLV1tate,
Romae nomıne donatam illustrıbus ornamentiıs decorave-

Tat, e ONCESSaATrUIL ANNONATUINLL demenso dıtaverat, omnıbus
anto Iuecetu funus prosecutiıs, ut nullus ante um extıterıt

ımperator quı V1IvUus MOrtuusSque a.deo cultus fuer1ıt et praedi-
Catus. Humatus est aut\em ın aede Sanctorum apostolorum
Andreae, Lucae evangelıstae at Timothe1i discıpulı sanct1
Paulı
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A 350 | ‘O WAXAOLOS ASOVTLOG En LOKOTOS AvTtTLioysix x  S  b
VMPLOC OT S  Fr  S n  /  LOTOC G  b %OL s AaxONC ”L (mniorthe

v TDV r  S  a XNn OODde TLGTEWS, ET LLEÄOULEVOS 40L TV P8v000-
SLDV ”75)  OO \  ST TV PE A  >>  S  O_ LATSECTNGEV &v391; sühÄxbete

70UTOV <ppowi8c‚ SV ?  OL -  N  O>  VOoVTO v  °  SLC acpö$poc (NAOTAL CC
7UG 5  s WEn Qörto. Sıc LV Y 0ELAV OOUNTAV S1C Y ©O0LOV HO 1 OR

LELOV AVYTLOYELXG, OVOLL& u ©O Y @0L0V 605076 LO ÄEYOLEVN.
TovTtoLs SUVYOÖELEV TEOLTUY®V D  S  25  'Tovö% k  P Hy S 7vpo*nyöt'»y.svo;
TV NN  LV  o  r o’:35)«pöv ü OEGTtATOL OCV‘I}P EüySvL0c TOUVOLC. 'FEy
T 6UVOÖSUELY >  X0  >  E  AEVOC Eüy£vLos „.l„  Uı  x A0YOV T p 76 Toyu-
>\)O'LOV —_  O_  >  > TNC C  p LOVOYEVOUC WEOU e  ©  r 205 TICTEOC. -  OQU V  zu
'"ToudXziou ÖLXY AEUACOVTOG, NUDE  Ön SV 8 O0OL VEXDOC ZELLEVOC,

>

0S K O2yı 0 086wC ’Iou_87.”z‘o:‚ V ->  w  S3 XV DAYNTE T'0VY OLV
TOUTOV 0V VEXDOV OL L Xr 00yn TE, /LYVOLLAL X PLOTLAVOG. Keı
y  @5 Eüy£vıoc x6  (G(DV TOV D  OOLY SretAsy e  m>  13} TPLC WEON EXUTO) K  x
‚A*  2->  [ GUYy (D 8_uc G . EOXYOV ]  VOTTLOY TOU ’Iau80ciou‚ “aı SCNGAY,
> EO i ET ANDOUTO O EÜXYYEALKOV 1 5@OTN0LOV A0 LOV O <pfi GOXV"
Kol SV ON Y S06 YUTOY M  OOELS X000GLV AA ÜAyATLLOV . DAYOTLY,
M N AJ°  25  >  b -  7  LXGEL. 'Tovöxtoc: 50Vaı65) 96 v UTTE 0 TO E E-
VGL “ 8w.y.eivoc; SV XUTO) nü$ov.iy.ez 56  O YEVOLLEVOGS (

(1) Op. .. col 191024 On peut rapprocher de passasge celu
Oou Ia Chronique DASC (col. 665) mentlonne un PFrODOS de saınt Ba-
bylas A  Z  eveque d’Antioche cCONcCceIrNANT le chrıistı1anısme et Ia penıtence
de l’empereur Phılıppe. La Chronique faıt preceder recıt, des lıgnes
Su1lvantes:! K ÖL%XÖOY N  o \“?  c YAOeEv NF  n> NU%  A 701 2  PE  o TeEp 7  QU z  v Boc€ulä‚
P  voxo “&  _  NYNOATO TOLG T pO NLOV WAKAOLOG EOVTLOG ETTLOXOTFOG ’Avtioy sims. Te1

mals est Ia indıce LrOp le-Leonce OT, qualifie de LAXOPLO
ZOT OUr attrıbuer fragment un  D maın arıanısante.



Un hıstor10gZraphe aANoNyYyME arıen du IVS s16Ccle.

A 390. ] Beatus Leontıius Antıochıiae Syriae eP1ISCOPDUS,
V1r in Dprim1s fidelıs pıusS VEracYus Adcde] propugnator, (T
xenodochi0orum CUPA P suscep1sset DIO peregrimorum SUSCOP-
tione. V1rOSs D10S rel1210s08 11sS praefecıt. In 11Ss aUltem admı1-
nıstrandıs tres erant egreg11 pletatıs cultores, quı negoti1orum
quorundam CauUuUsSsa venerunt ın locum AntiochliaXTıllS-
sıtum : v1co-autem fuıt T hracum : 11Sque comıtem
achunxıt iın ıtınere Iudaeus. Porro iınter tres illos Tatres prı
111US eratı V1r P1LSSIMUS nomıne Eugenius. Cum eTO 1ter

agerent, KEugen1us i1ste OTSUS ast ON Iudaeo de
11de unıgeni1tı Alıı De1 udaeo aUutem GUIM rISTU cavılla-
tıone 2eC excıplente, repertus ast in vV132 SErDPehs MOTtUUS, S5A-

tımqgue Iudaeus a 1l1los CONLVEeTITSUS Sl, Inqu1t, serpentem
Uunc ortuum ecomederıtis a% 1O  b mor1em1n1, christianus
am , IDir extemplo Kugen1us serpentem sublatıum In Lres

partes dıyıdıt, sıbıque un reservata, duabus a l1ııs SOC11S datıs,
COT AI Iudaeum has vorarunt, nullo ınde 2CCEPtO damno. In

quıbus evangelıum istud ei salutare d1ietum completum est

In MANLOUS SHIS serpentes olblent, et S72 mortıferum quıid biberıint
C418 nocebhıt (1) udaeus ETrgO Ccum illıs 1 xenodochıum

TEVEeTrTrSUus 1ın IN4AaNeNS chrıstıianus factus postmodum
inclaruıt.

(@) Marc XVIJL,
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XYAYELV CS  W  F3) OC GVL LA ”L OAcıhete LLG.06T0UG, L
chvw.o'c A T AVTOLC, 32| SL D B64“A0LVTO TNV ALv  0  —  C ELV OONTELV, S  Ia  -)
DAYiCELV XUTNV %. oc49p0y NTELÄOUV. ( N5 8 NL6L62vV6 y YOYTOV  O]  b  -  Y
Z  o  o  S en TU.04Ö0G6WW, O ÄO0LTOV ZEUÖATÄC.  X TAOTNV T@O T 00 XUTNV
TOTALO 8naywßr.ec Z raprer ] L/  e Nı6.6n vol SUY  R&  _  C SYLY.OUV TOUS
TONEMLOUG SULLEVY TOY e6y S ON TE \ Y%p 3  >S  LO  v WEXNOVT 0V
A<  b ÜE6ıy “ (DV TELY E@V SCOLANiCELV &15 TTOCLY, Sn  O_  w 0U D  S>  >  [O7  E
—=ey06y0E, T 0265 GUY Y OONSLV >  G T@ GULOEDOVTL, 2700 SV (
xr  S  sa f  G ön ceTAL. Livertaı YXp V Uu)  E OLV ula y OM va “L N  -  o
TONELLLOUG NS  d  I5 DOAXGLV ANTEYSCOaL, \r  z %L TOAKOUG 40 E602.. ()i
m- OL E  2  P mErOVOOTES A0OUV  L  L  NTE S TOU “ATATSCOVTOC LEO0U%
—  r TELYOUS sioeAOsiy, W(ZPIGT'Y’)GQVTEQ TOUC V SVOTÄOUS MAOp-L

O'/ 0V GULTSLGAVTEG é\u.@pz@s'c‘rapov TO06EXELV 2  C  S  ) TOhELG WAYYLYOLG
TAYTOLOLG LNY ANOLLEVOL, ()L S  - N OÄLYV cppoupoüws:‚ GTOATIOTAL
VL % 0205 T  V  0VYOLAC ECYAKATW. O  ( YAXp TOTOV AT ANT An  LV-

TOLOLG OT AOLS ET ANDOUV, AL r  S&  E TOUV  / p  S  >  “ EASOXVTAG
ATNETELVAV' VE S AÄOLTOL SV TOL AUTATEALAOL TV *r<7'.q?pow SVETEOAV,

(L) Da OChron ment.onne briıevement le meurtre e Constant,
1, V’elevatıon de Magnence 61 de Vetranion, A 34.9 (col. (21) < 1
1NOUS attrıbuons , NOtLre 6ECcrıyaıln arıen 1a petite phrase (1U®© NOUS$S

eNO0LS de reproduire, est qwelle sambhle aUNNONCETr Aasse7 directement
le developpement s UL le s1eExe de Nısıbe.



histor10graphe anNnoNyMO arıen du 1V® si6cle, 79

A 35 0 Constantıus augustus, IN orjient1is partıbus
propter bellum persicum versaretur o Magnent1i0 Da-
trabantur acceplsset, Antıochlia ın talıam profectus ost Sa-

DOT aufem Persarum röX, facta 11 Mesopotamıam irruptione,
d1erum spatıo Nısıbin obsedit vyarıısque modıs ingent1

machınarum copla oppugnavıt, adduecto et1am Maı elephan-
OL ad bellum ı1ıdoneorum NUuMNLELO, conductıs praeterea 1
auxılıum reg1ıbus, ei hellıecıs OMNI1S gener1s comparatıs instru-
ment1s:! quıbus fretus, NMASı urbem dederent, fundamentis
C EV  HAD OON mınıtabatur. Deditionem recusantıbus

Nisıben1s, apor urbem V1C1N0 urbı Auvıo iınundare de-
O SX Aul Nisıben1ı precıbus hostes vıcere propıt1ıo s1ıbı CON-

e1l1ato Deo unı enım aQUuUAC INLUTOTUIL fundamenta so10

aequaturae esSsENT, horumque immıneret rulna,
u ıta Del NUGCH conc1ıdıt, u urbı maxıme commodaret,
quemadmodum n seguentıbus exponetur. Accıdıt enım ut

urbıs iınde servata fuerit aqu1s nhostes arcentıbus, multısque
OX 11S pereuntıbus. L1 Casu 1llo 10  b deterrit1ı mınabantur

DEL collapsam murı partem penetraturos, applıcatıs ale-

phantıs armatıs et mılıte excıtato ut totıs virıbus al bellum
Omn1ıs gener1s machinıs adhıbıtıs inecumberent. Verum Qqu1ı
ın urbıs praes1idi0 erant mi1itq_as victorliam De1 quadam PQr
videntıa adept1 sunt. L0co enım UN1ıverso armatıs OMNI1S

Röin Quarl,-S. 189  D  5



(4 P, Batıtfol

O LGOG),X0r —e  L XOOUGÜSYTES S  SG'TPO(’?I)G'KV  /  v  A  — 46 O  7u»  v  © W DLOUS
WM  w(  E  > / V ')\ &8d-  TE  .  vE  LVAZV AL NE  2 AOLTOLS A  GT 7E  Ö6 000xVONEv
Ja

i w SV  ' S  9-  D] u)  P *(vocpo>36&v XL —  v  [D} 7x7’.@p()0 %L €pov T6)V
er

ıV aV TG SEETAÄNTTON, WC 6UC T NELOVOC AT 0000 ÖLxOOa-
9 Iovt69ey S  W VEOC Dxox6 -  m] G TEVOLLLEVOG HTT  bad  T  o) TONG
9 06600 AULLAGL deLvVÖC LATANTÄOUMEVOS. Ma lewv S KAÜALOSTV
KT Yy “ OU Y 006 DL  O_  ST WEYLOTOV „  p  S  D  u  v& “ D  S /  -  -  [O)  s  5  X  TO
X61 I v C IV 00L Yn690@x, WEXNOUGNG, /  w  S  00XGL >  S  LD  A ( LEOC G
1V QL ‚F)’ Av OX ETOÄEMEL AA TL WEOLTOEY.GOV 506 CX TELYN cl  S  b
W  b  x-AAy Ö OALVOLEVOS CS-  R eYSeL KOvota4vtıi0: AUYOUGTOG, Dn  6
i v AÄ20Vy VOAVARTELV  n TOVY O_  e  a  M OT GV AJ}  S Nıcion  A  - OLK NTODGN,

006 DILGONV OoU.GLÄeENC LOY UEL e  S  8\9dTo n d TOÄELEITO,Y0\‘T’/. WC

f  % C  C Pf7 C)  b „<  z  { 4 7U ÄLY > e Ex21v6y S NEYOVTOV, < IX SC  x AXLOV  P  S
vOVTOC —  pO_  >565ya HLO  A Tn AL  O v  “ ADa D  VE K6O6tT2yV-

LO .  ©  W AUYOUGTOU S &R TOUT6U >6 AYAVALTELV ON S  A

OLV  e  4v LEuÖ0LEVOV NTV UT O DALWOLEYOV EVELVO  s  ) Ö ÄEYELV
KUTOV, « “ Ivyeo L Veiöso0es; 6 086006 TL -G)  > 0©  Oa  u  X  C o  r
C G  é Ufl(:)‘l KOvotzZvtLOV C  O_S / O 'C d  “ X TEL TONE@OC

O05 7TOL:/.Ü\(:); DlaS  s  v  . »a Ku! - TOUTOLC moheuwn deis v

S  >  O Y  L  DACATO AVEYOONTEV, 04 v tT0OV X  s&  X  %ı  GXC —  b WLA OLG UT,
179 '&  9 05 S- YUTLOY ÖLEY VOTAN 790 OAXVEVTOS AYYEAOU GUVYV

2L TNV (1)TO) KOvotay 36voty.w XL HOLA YELOV D  e Koi ET LYVOUG
fvODLG OU XLYOUYOU A<  b ALTLANV, SV o  -O VE OVOs SE EUGCE CX

(  D LA “ va /L 062  xa 7: 005 CN V TOU S  >> TL  -
GE  V Ü  T  s  i  LG  z Öıa vaı, XUTOG N >  D TOLS LÖLOLG DUYT %IOJ-
ZOLLEVOG n 7:oc‘rpi$oc AXTELÄNDEV, EPOV  P  o  9  4/  > AOLWLXT vVoCw® TOV m AXELO-
VDV UOdXpEVTOV. OEa tTzL ÖS SV N  x  LOTOX  ET QUAluYECOU d  LGO0'  TOU
N .  (M9°  S  {al 15 LT d  O_  >w 7 OUT@OV ÖNA0UOMN.

KOyvotavVtLeu OQU AUYOUGTOU SV TO RX  }  Q- Mocyvsvriou XT EOYO-
FLEVOU 9  LO  S  S  ToX  > z A oOXcaı o  b  D  S KOvotoavtiz 1 KOVOTAVTLOL

s  O-  (D}  CD  x b  b  S>  LD  G BEtoxviOVO TOpPOUPAY LANAVÖCLE TAOTLALG &L  f o
C}  M> „ (1) NAtoO S  S [  T  %  L &v891 EVTLLOV AVEGCTNCE eS- Mo-



Un historiographe ANONYOLE arıen du IV® s16Ccle.

gener1s ımpleto, 0ONagT1S complures elephantes occıderunt,
caeter1ıs ın fossarum ulıgınem prolapsıs, a l11s OTO depulsıs
et retrocedere coact1s. Oaes1 ST1NT 11S qu1 armatı erant

SUDTA miıllıa, relıquı ulmıne de coelo apso calıgınosıs-
QU® nubıbus argo ımbre et tonıtruorum fragorıbus adeo
perculsı SUNT, ut MAa107 Dars ıllorum metu concıderıt. Un

dıque aUtem apor Pharao 171 angzustum redactus vıctus
est, Davorıs Auctibus m1ıserabılıter demersus. um DTO-
ıme c1ıvıtas evertenda essbt, MUTr1 hıatum ingentem fac-
Uuro. dedıtionem factura, visum ‚quoddam eadem OTra QUA&
urbem oppugnabat eiusmodı Saporı obıectum est Vır Qu1-
dam moen12 nısıbena percurrebat: referebat 1Ile specıe S1118a

COA augustum, iıta u% ONTaVIUS ındıgnatus Sapor N1-
sıbenıs eivibus subiınde ingereret ; < Nıhıl vobıs profuturus
est ımperator, egrediatur ille et pugnet aut tradıte eıyvıta-
ve  3 Quibus 104 FrEDOSUETE . « ınıme Dar est ut ‚hsente

ımperatore NOStrO Constantıo dedıtionem fac1ıamus. nde
vehementıus indignatus Sapor 1S0 ıllo ıllos mentırı OL

< OCur ment1imın1, In ulLt, OO hısce Me1Ss oeunlıs vıdeo

ımperatorem vestrum Constantıum DL mMOoeN12 vestra dıseur-
rentem >  Ita apor varıe Deo profligatus infecta

cessit, mortem MaZ1s SU1S mınıtatus: QuU1, Causa cognlta,
angelı apparıtıone SUM IMNa 1n Constantıo potentiam DOFX-
tendı omınantes. ıta Saporı vıisum eXPosuerunt. Is ubı
intellexıt perıculı Causaml timore perculsus machinas bellı-
Cas comburı et quıidquıd a apparatum belliıeum paraverat
destru1 imperavıt, arreptaque SU1S fuga, nemıne OrsSCc-
quente 1n patrıam recep1t, Magla exercıtus parte pesti”
lent1ıa prıus absumpta. Cireumtfertur Volages1ı nısıbenı eP1-
SCOPL epıstola QUuUa@ 2eC singillatım EXPONUNTUF.

Constantıo auZusto ad bellum contra Magnentium DT' O»
fecto, priusquam adventaret, onstantıa Constantıl TYTOT Ve-
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A yeWLOy K MHOLYGIVOV Tn UT OU Bo.6i elg K oxLOCD XI YOREUGE,
A STOVOEI A  9 KOYOTAVTLOV, S0 [J.O’.PTLOIL IC vn A

A A AVOTOÄN "AyvTLiOY EL »  GTELÄS,  >  S TV I1sp06yv SWLAELLEVO)V (3)

GD Ducange, annotant ß de 1a Chron DASC, (0D CL  f  heg
col (29), eer1ıt « An AL1LAaNO quodam scr1ptore ısta hausıt AUCLOr
Chronicec1l....

(2) Op CU col (924. (29
©) OD CL,, col (29 Ce iragment PAas da Caractere arClilen

11 semble rattacher solıdement recıt de 1a MOrL de Gallus,
dont 1a tendance apologetique A —  D sıgnalee plus aut



Un histor10graphe ANONYHLO arıen du IV® s1ecle.

tranıonem virum iıllustrem cal Mar DPULrDUra indutum Na1ısı

Illyrıae Trbe ımperatorem factum ınauguratum Magnent10
ad praelıum oppOosult. Constantıus VETIO, ubı a locum talıne
QUO bellum gerebatur pervenıt, Vetranıonem perhonorıfice
accenit, osteaque eTeCctO In camp1 100 emınent1lor1 trıbu-

nalı, exerecıtu 1DSO Vetranıone, oratıonem habuıt

dixıtque Dar 6SS5SC OmMNnNınO ut imper10 nOotestas
malorıbus imperatorıbus accenPta dominetur, suhbdıtiıs

tem onge e55e utılıus res publıcas a h un1ıca eademque pote-
245e rıte admınıstrarı, T alıa ıc SJENHNUS consentanea (ae-
terum ın hısce omnıbus Deus aYrat 61 Constantıo ıllıusque
ımper1um secundabat. Is enım Christı eccles1arum
CUTAaI habuıt. Vetranıonem VeI’Q nOost deeımum e115e111

Q Ua ımperaverat secundum praedictam ıllam econc10nNem

DUrDUL& exutum, eodem tempore S11a dıgnatus est Con-
stantıus, summ1sque honorıbus et multo comıtatu multıs
benevolentiae signıficatıonıbus illum prosecutus, Prusam B}ı-

thynıae eiyvıtatem amandavıt, ubı a vıtae usSsun necessarıa
ıllı omn12 AaANNOLLAaS et cellarıenses Spec1ES COP1LOSE suppedi1-
tavıt Vetran1o er utı chrıstianus 10 eccles12ae SAaCT1IS

lıturgus assıduus ın 6QDENOS eleemosynas erogabat eit eccle-
S19e praesules USY ULE a mMmoOortem coluıt.

D01.| Constantıus aUZUSTUS solus iımperans (+allum

patruelem consortem ımper11 cCaesarem renunt1avıt, dato 11ı
Constantıl cCOYNOM1NE, ıd mMart., Antıiıochiam 1n or1ıentem

mi1sit, Persıs tum ingruentıbus.
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352 | Ma yvEvTLOS AL GULOXAOY S MovT@ ZENSOALG,
AttNOeELG EQUYE WLOVOG SV PoAAALALG L A0uy600voy TOAL, %OL OTE
ON YOLOVY o‘c85)wpbv E60ACE OTE %OL (  x&  UTOV A NETAS 7'C90 TECTGALOV
LO6V XO YOUGTOU (2)

354 | FA oc XL K6voTAvVTtLOG, Katloap @V, S% SLO-
9015  z  In WC TApC YVOLNV K @OVvVOtTAXVTIOU TOU ALYOUOTOU XTOHTELVAC

( OD C: col 7929-7392
(2) 0Op Oile, col N 16 eXtO de 1a Chron. DUÜSC. place L’evenement;
354 Voyez Ia note de Ducange.



Un histor10graphe arıen du LV s16Cle.

A 391.] Sıgnum Cerucıs Christı eadem tempestate Hıe-

rosolymıs 1n coelo apparuıt G horam tertiam, ‚9KONA mal, 1PSO
peNLECcOSTLES dıe, Uum1n1ıs iınstar protensum monte Olıyarum

a Golgotha, Q UO 10c0 VerSus or1entem Chrıstus est 1'U=

cifixus, unde assumptus est quinus (&) COTOLN2A caeterum, 111-
dıs specıem praeferente, venerandam istam erucem am bıente.

Eademque OTra Constantıo augusto 1n Pannon14, et Qu1
erat exercıtu:, 152 est In bello contra Magnentium. Cuns-

Q U6 coeplsset Constantıius Ccu ıllo conflıgere a urbem Mur-
Samı, Magnentius vıctus Cu Paucıs ın (+allıam fuga evasıt.
Constantıus autem qu1 et (+allus praedictus Cacsal_t 12 orıente
et Antıochlae moratus est

A 352 | Magnentius TUrSUus ad ontem Seleucı praelio
CONSTOSSUS victus solus ı1n Gallıas ugdunum confugıt, ubı
0CC1SO fratre S1ILO quoque ıd AUS,. interfecıt.

515150 allus quı et Constantıus CaOSar, DEr calum-
1aMmM quası pragter voluntatem Constantiıl augustı praefectum

(1) J’al M1S dans le Q  A  EN Ü yehNn ON immedıatement apres
la mentıon du mont des Ölıyvyıers.
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Un histor10graphe anNnoNYyME arıen du IV® s16Cl1e, 61

praetor10 et quaestorem interfecısset, Antıochla accers1ıtus,
i Istrıa suhblatus est. C'onstantius Iul1ıanum (+allı Constantır
ratrem DUurpDura induı1t et renuntıavıt A i OCT.,
CuL ın matrımonıum conlocavıt Constantius au ZuUstus SOTOT@TL

SA Helenam, illosque 1 (Gallıas mi1ısıt.

LA 360. ] Macedonıus eP1ISCOPUS propter multa 1PSLUS
proprıa Cerım1ınNna eXxauctoratus est, et ın e1IUs locum subro-

Yabus KEudoxı1ıus mensıs 1anuarı)l A1e praesentibus
eP1ISCOPIS XX Marı scılıcet 6C

In eadem Synodo ep1scoporum NO nOost multos A1es a b

iınauguratıione Kudoxı1 ep1scop1 Ö  D encaen14 magnae eccle-
S19E e]uscdem urbıs celebrata SUNT, AÜANNOCpl 1062 qU.O
fundamenta Constantinus victor auUgustus iecerat. cta SUunNn

autem iıllıus encaen14 hıs COS>S XVI cal mart. quı 16Ss Gst

mens1ıs per1s11 Dl N: Ad eNcaen1a ımperator Constantıus
auZustius multa, c1ımelıa aAUTEeA E1 argentea ing entıa,
YeEMM1ISGUE et ıntextas DTFO altarı Mappas contulıt. Prae-
terea DTO eccles12e 1ANU1S varıa aunr ea vela, et DIO exter10-
rıbus vestibulıs alıa UT SUWILL ela aUTO contexta r varıegata.
Multa enım benefic1a magnıfice largıtus eST, ın a

clerum, tum 17 relıg10sarım yvirgınum C viduarı m

conlegıa, et 1N xenodochi1a. In praedictorum eTO tum Da ll-

peTUmM, tu1m orphanorum captıvyorum, S6  C 1 carcerıbus
detentorum alımenta, diarıum MAalls concessıt IN pater
e1us Constantınus erat elargıtus.
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362 | Merta TEASUTAV Kovotayvtiovu T6 AUYOUSTOU
ELONVN TV SULAÄNGLÖV 5 LEXÖTEN, 5108A00 v7T0C TovALxvoD SV KOvotayv-
TLVOUTOAEL W} S  3-  S  N Koi SGOTL Q TAPALONOUÜNGAVTA PAUTA,
TovALxvOc Yvobc KwyoTayvTtiou “OU AUYOUGTOU TEÄSUTNV, TV SYUTOÜ

(@) 0p Cl col (36-(37
(2) 0pD Ca col 03l



Un histor10graphe A, arıen du IV s16cle.

r 361.| Ineunte indıetione Constantıus auUgustus,
C propter nunt.atam sıbı ulıanı Caesarıs rebellıonem

Mopsucrenas ven1sset, 1n prıma a 'Larso mMans1ı0Nne, ab Euzo10
Antiochıae eP1SCOPO, 1PS0 1 eamdem mansıonem eVOCAato,
SUSCEPTO prius baptısmo mMoOr1Ltur, mMmens1ıs novembris dıe Jalr
NN 1uxta antıochenos CDA, iınd V, redditae pacıs ececle-
S11S L, praedictis Tauro %, Florent10 COSS,

A 302. | ortuo Constantio auZzusto, DaA eccles1arum
ulıano mens1ıs apelaeı X11 die 1NZreSSO, ublata est

QAuae autem sunt insecuta aeCc sSunt. Lulıanus, cognıta Con-
stantıl augustı mOorte, SUALL apostasıam et impieta.tem aperte
professus, M1SS0 adversus christianısmum per LOrLLM. orbem

edicto, ıdola 0OmMnNn12 instaurare praecepit. Quo indatı Qquı 1ın

oriente erant gentiles statım Alexandrıae Aegyptı urbe,
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Un histor10graphe an ON y arıen du 1VS gibele. S

Georg10 civıtatıs eP1SCOPO Capto et interfecto, ıllıus cada-
ver1 ımp1e€ inludentes, imposıtum camelo PDOTr O5AaMmM urbem
illud cırcumtulerunt, dıyersorum deinde anımalıum
daverıbus C ossıbus colleetis, 1PpS1USquUE yel1qu1ıs permiı1st1ıs

combustıs, Cineres dısperserunt. — Ia Palaestina et1am
sanct1l loannıs Baptıstae relı1qu1las QUAaG Sebastae reposıtae
erant, effossas dısperserunt. Patrophilı QUOQUO scytho-
polıtanae eccles1ae episcopı aJperto tumulo, COrpPOTIS alıa

quıdem dısperserunt, calyam ero ın TSUL velutı lychnı
SUSPCEHNSAH contumelıose inl xerunt. (+azae et Asca-
lone presbyteros et virgınes occıderunt, aperta
POT deinde hordeo repleta pOostea POCLS UE-
runtG In Phoenıce praeterea Cyrıllo d1acono0o helıopolı-
v aNO interfecto, illıus 1ecur degustarunt, quod beatae IL

mor1ae Constantıno (% ımperante EeOTU. evertısset ıdola

Sed QUO Pacto 1Ss quı dıiıaconum diıssecuerat et 1eCUrTr degu-
starat vıtam finıerıt OPDCIAaC pretium eSt lınguam
putrescentem amısıt, dentes confractos eEXSPuUlLt, oculıs nOost
ı ngentes eruclatus Captus est, TOTO COrDOT®e den1ıque dirıs-
S1Ma tortus vıtam exult. Kmesae autem MAasShalll eccle-
s1am iNngTrESSL Bacchı ıdolum I erexerunt. Sımilıter

QUOQ UG Epıphanıae Syrıae cıyvıtate dolum CL tib1ııs eit vyM-
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Theodoret amplıfie ‚VOC emphase le recıt. Lres sımple de notre
eXTE ANONYyME,

(2) Ie1 'T’heodoret (LOC CL donne des details Lres eirconstancıes
q UO notre eExXte Aa y actuellement donne plus: ’Ey 'Ew:on TN
0140  @  ® TOhEL, ALowücm T@ YyuvaımÖeı TNYV VEOÖLLNTOV %OLEOWTAV EXKAÄNGLAY, TO T

NEANAGTON %AL Ü& yÖpOYUyVON LÖDUGAYTEG Y (col. Cit.).
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Danıs 1ın accles1am intulerunt gentiles. Beatus Kusta-

thıus, eiusdem eccles124e ePISCOPUS, AT pıUS et rel1ix10suS,
audıtıs tibııs interrogavıt ubı haec agerentur, intellectoque
ıC 1 eceles1a Herl, fide1 7zel0 STUUCCENSUS sımul ista audılt,
Deum precatus talıa oculıs SPECTare cCogeretur, spirıtum
edıdıt.

GCGum praeterea venısset Iulianüs Eudox1us tum

esset urbis ePISCOPUS , Varlıs artıbus adversus eccles1am
structıs ins1d11S, confusıonem 1n ıimmıttere sateg1t, Dr

C1p1eNs G Nes qul antehac propter absurdas varlas OP1-
N1ıones fuerant exauctoratı eccles11s restıtuerentur, Captato

eiusmodı conflatıs conturbatıonıbus divexandı Del

cles1as Öccas1lone. Lta ergo Meleti1ius, qu1 ob impletatem et

alın erımına deposıtus fuerat, Antiochıam eVOrSUus, antı-

QUAaM eccles1am PSL v1m OCcCcUPaVıt, ad eu confluentıibus
clericıs qu1 1a antea leg1tıme deposıtı unerant Sancta

SynOodo : inter QUOS praecıpuus erat Dıiogenes presbytero,
DTAO relı1qguıs omnıbus CONCUTSAaNS et partes adıuvans, abque
Vıtalıs la1cus, qu1ı fraudes ımposturasque Axercuerat.
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A u07 .b CN S (?7V ÜT ETUNON, UNNOLARANOKYVTOS a010
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(alt) OPp CLn col (4 (4.4.
(2) Suint UuNCOUrT. TEeC1IT de V’exıl du G1 ıbun mıhtalıre V alentinıen << dont

ON TAaCcOoNtera plus loın cCommMent 1 ] devınt M PCSTEULC y S Rıen Q UL O17
1& 9 1001 antıochıien.

(3) Suit la IMNeNTLON du martyre de Sa1nt Emilıen de Dorostolum :
LICeEH V’arıanısant, . Cette Inment10N - retrouve dans 1a Cronique

Kusebe, CONtTINUNATION de Sa1nt ‚.JTeröme.
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Hıc ulterıus PrOSTEOSSUS, d extremum offensus Meletio, ab
ıllo sSCeSc abrupıt et haeresım 1pse QUOQ UE ridieulam condıdıt,

QUO eti1am hodie Vıtaliıanos NUNGUPAVLt. Huı1c et1am haeres1
adhaesıt A pollınarıus Laodıiıcaea Syr1ae, orammatıcı filıus

363.| Hac 1DSa tempnestate, EOTULLL qul a miılıtıas IN UL-
rebantur nonnullı ın apostasıam prolapsı SUNt, alıı quıdem
UuNnerunhn Mag 1s tratuunm inlect1 sollıicıtatıonıbus, a lı 65-

sıtate quadam ım posıta S1118 praefect1s delıinıtı. Quldam
er° "*heotecnus antıochenae eccles12e presbyter, pProm1ss10-
nıbus CLrCcUM Ventus, sponte S a deorum cultum CON-

tulıt, Q UE Deus extemplo hac ratıone punıvıt: vermıbus
enım adrosus oculısque prıvatus, lınguam comedens inter-
fl cheu "Tum et1am Heron quıdam '*hebis orıundus EP1SCO-
PUS, CI Antıiıochiae versaretur, sponte parıter detecıt:

qUO mıraculosa De1 potentia, ın exemplum et terrorem mul-

torum, POCNAaSs exeg1t; omnıum enım ODO CUFaq UG destitutum
1ın e immı1ssıs ulcerıbus, atque 1ıdleo putredine, fecıt ut

dum 1n plateıs ceirecumfertur publıce 1n CONSPECTIU omnıum
aNnımam em1serıt . .. Artemıius eTO @ dux esset PFO=-
vinc]ı1ae Aegyptıu, quod beatae memor12e Constantıl augustı
tempor1ıbus, dum dignıtate fungeretur, ın eccles12e SINQU-
lare studıum. professus eSSET, bonıs 1n Hseum relatıs, A lexan-
drıae capıte plexus esSt, 1MMeNSO ulıanı 1n um gadi0u6%

Alııque multı varlııs 1n locıs, urbıbus reg10nN1ıbus 1n Chrı-
sStum confessione claruerunt QUOTULLL NUumMeTUIN iınıre haud
OMN1ıNO promptum est vel eadere nom1ına. Thalas-
SIUS quıi1dam, Cul et NOMLEN, NagıtL1s et lıbıdınum

Qquı1t11s INS1QN1S, quı e Gilıam SUAaLl eNON1LS instar prostituebat,
aed1is rulna oppetiit.

Röm. Quart,-S, 1895
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Passe ce dernıere date, perd 0OuUute trace de nOtre
eCcr1vaın arıen. I Chronique HAascale donne, la sulte, une

notıce du martyre de saınt, Domitıius, d’apres un SOUTCO

INCONNUE, tres vraısemblablement catholıque, le dıt martyre
tournant Ia louange des mo1nes. 1a sulte, recıt de
la mort de Juliıen, aVOeC 1a phrase q  ALE ATONETAE TouAıxvöv,
recıt donne Dar ean Malalas SOUS le (0)881 du chronographe
Eutychlanus de Cappadoce, lequel avaıt prI1S Dart l’expe-
dıtıon OUu Julıen LrOouU va la mMOrt (2) Puıs autre recıt du
meme evenement: 1a legende de salnt ercure en voye Par
Jesus Ohrıst DOUL tuer 1’A postat, legende m1ıse cCompte
de saılnt Basıle, ÖGLOTATOG Booiheios: SOUTC®e evidemment
tholıque. Pour le r de Jovıen, DOUFL celu1ı de Valenti-
nıen, la SOUTCE®e de 1a Chronique nAascale est DOU abondante
et neutre. Pour le regne de Valens, elle est; catholique. De
meme POUTF celuı1 de Gratien. La relatıon du regne de 'T ’he0o-
0OsSe s’ouvre Dar 1a ment.ıon du concıle de Constantınople
de 351 et Dar une profession de fo1 une orthodorxıe quı

dementiıra plus.
est Das a1s@ de dıre d’un recıt dont na QUeE des

fragments quelles 0ONt etre les ımıtes chronolog1ques.

(1) 0D W:, co]l 74.4.-74.5 Ce Thalassıus, dont ıl ST question
dernıer lıeu, est sAahs doute le paıen d’Anti:oche dont Philostorge cıte
le temo1ZNaYe dans fragment qUO NOUS COonNserve Su1ildas (S. V. (Deo-
LX06). G., LAV, col, 633

(2) Malal., 1ıb Z 300 (D V  9 496)
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Dans V’etat Ou OUS le possedons, 1L sembleraıt qu’ıl a1t u
ü

oMMeNCG L’elevatıon. de Constance a qu’ıl so1t
Aarrete mort les ineıdents fournıs SUr 1a perse-

cutiıon de Julıen n/’etant ans ce hypothese qu un epılogue
du recıt econcernant Constance, epılogue destine montrer

contre quelles reactıons le defunt avalıt defendu

l’Eglıse. Oe recıt hıstorı1que du regne de Constance auraıt
done Stre COompose et publıe DEU apres 1a ın de JN 6

lıen Maiıs le pPassage qu1 l’eveque elece
ournıt la matıere d’une auUtre observatıon. est qu
tion de Vıtalıus, Qqu1, OUS dıt-on, apres aVO1LT x  D DaL-
tisan 7 de l’eveque Mel  eCE, separa de lu1 et n sch1isme
ans l’Eglıse meme d’Antioche, oOu l’on eut alOrs des 1ıta-
lıens cöte des Mélétienfls e des autres: A pollinaıre de

Laodıcee fut LTeCONLNU POULC chef DAr 1a SeECTtEe Vitalıenne.
OCette separatıon de Vıtalıen d’avec Melece doit etre m1ıse

3(4; ’accord de Vitalıen e% d’A pollinaıre düt SULVre PDPOU
apres, et Vıtalıen al0rs tre faıt Dal A pollinaıre eveque des

Apollinarıstes d’Antioche ( cCompte notre aUbeUr

n’auraıt eerıre qQU© ans les dernıeres annees du regne
de Valens- plus töt

On est amene localiser Antioche tout MO1NS

Syrıe 1a redactıon de C655 fragments. L/’auteur (7ragm esSt

informe des SOUVENICS cConcernant le « ı1enheureux Lieonce

eveque d’Antioche; 11 ote la presence de Gonstance An-
tioche (frdgm. 3), L’envo1 de Gallus Antiıoche (fragm
la presence sımultanee de Oonstance et de (+allus AÄn-
tioche (fragm 9); le rappel de Gallus d’Antioche (fragm 6
le bapteme de onstance Dal l’eveque d’Antioche, Euzo1i1us

(fragm 9 enhin (fragm 10) 11 mentıonne particulierement

(1) Tillemont, VLEL 369
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des epısodes de 1a persecutıion Julıenne Antıoche, retour
de Melece, de Dıiogene, de Viıtalıen, apostasıe de Theotecne,

\de Heron. Gette insıstance parler d’Antioche autorıse
con]ecturer qQUeE ’auteur etaıt relatıons plus dırectes AVOGC

l’Kolise d’Antioche., Quant SES attaches de partı, peut
atlırmer qu’ıl n’etaıt poınt A pollinariste, PU1LS qu’1 qualılie
A pollınaıre d’heretique (fragm. 10), nı partısan de Macedo-
1US dont 11 ]a, deposıtıion (fragm ö rapporte
AaAVEC un certaıne emphase L’elevatıon d’Eudox1ius A S1ED€
de Constantınople (204d.), d’Eudox1ıus l’eveque d’Antioche
Soutenu Dar le partı d’Acacıus de esaree, C’est-A-dire Par
e partı homeen. On o1t (fragm qu’ıl tenaıt Kuzo1us, le
prelat homeen, le leg1ıtıme eveque d’Antioche. Oes 1N-
dices permettent de falre de notre ANONYVHLE syrıen ttache

pDartı homeen, partı dont le SUCCES est contemporaın de
Valens.

Syrıen, homeen, contemporaın de Valens at de prefe  _
des dernlieres aNNees de regne, qu a-b-1l le dessein

d’eerıre ? Une econtınuatıion de 1’ Histoire ecclesiastıque dA’Ku-
SE  hbe? Maıs a lors SO  S recıt commenceraıt 395 J’ineline+
Tals plutöt CYrOo1re qu/’ıl voulu ACrıre un SOTrte de
De AUALOUS onstantit, SUuppPosan toutefols SO  m plan
N souple qu’ıl a1t introduiLre nombre de de-
taıls SUr les oyrands eve&ques SEM1AT1eNSs et homeens du emps
de Constance, dü etre SCS VCUX Leonce d’An-
tıoche. Maıs 11 Sans dıre Q UE C  east P une conjecture
quw’ıl est dıfhc1ile de motiıver rıgoureusement.

reste chercher que ONt faıt de notre

ANONYMEO les hıstorıens SyNOoPtLguUES du Ve qs1ecle.,
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Nous prendrons chacun des fragments UE fournıs
1a Chronique nHAascale et OUS rechercherons quel U:  7 so1t

direet, so1t indırect, les SynOoPt1qgues ON falre. Pas-

SONS SULr le iragment M les funeraılles de Constantın, dont

OUS Tetirouvon de trace posıtıve dans de 108

historıens; DassoNs de meme SUur le ragmen 2, V’eloge de

Leonce V’Antioche et m1ıracles de SO  S xenodochlarque Ku-

geNne, DOUL 1a meme ralson.
Tagm. Gonstance apprenant ]a evolte de Magnence

quıtte Antıoche E1 Dart 1’Italıe Sanor envahıt Ia; Me-

sopotamıe, assıeYe Nısıbe, le fantöme de onstance AD
ralit les remparts, ete Dapor bat retraıte. Tout cela

emprunte, assure-t-ON, au recıt du s1eXe Dar l’eveque de

Nisibe, Volagese. Rıen de Ges fahles ans Phılostorge (LLL, 23),
qu1 attrıbue saılnt Jacques de Nısıbe Ia levee mıraculeuse

du s1ege, Socrate et Sozomene ne ment.ıonnent meme Das Ie

S1ee, Theodoret (I, 206) connaiıt l’apparıtıon Au fantöme de

Constance, MAals 11 pourralt L’avoiır d’apres le recıt de

olagese QUE notre eXTte exploıte.
Constantıa, SCLUL de Constance, donne 19 pPOUFDIO

Vetran1ıon: onstance Joınt le dA’armee Q UO ecommande
Vetranıon contre Magnence, et, du au du trıbunal, al

mılıeu Au Cam D, presence de toute ]’armee, 11 aNnNONCe

1a prochaıne deposition de Vetranıon : le d1iscours de ONS-

ance ST ramasse trO1S lıgnes style indırect. Phılos-

10 (ILL, 22) peut-etre ce anıere d’exposer
les falts : MAals SO  5 recıt est defavorable Constance, l
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surement -  D infÄuence DAr un SOUTCeO 0OuUte dıfferente. S0o-
CcCYrate (LE 28), defavorable Constance, doit rıen notre
eXte Sozomene V, COp1e Soecrate. Theodoret parle
DaS de Ces evenements polıtıques.

Constance relegue Vetranıon Pruse Bıthynie, maıs
V’entourant d’egards et de Iuxe Vetranıon finıt SCS ]Jours

ans ce condıtion privee chretien amı des clercs et des
PauUvIes. e detaıl concernant les pleux sentıments de e—
ranıon est reprodult Dal aUCUN hıstorien.

7agm AÄAux ides de 1908  9 Constance sen1
faıt (Jallus Cesar, Inı donnant le SOUTNOM de Constance,
et 11 L’envoıe Antioche., OCes faıts SONT CONNUS de Phıiılos-
orge CL D), de Socrate CL, 28), de Sozomene (LV, 4), de
Theodoret L AÄAucun iındıce salsıssable ans les OD-
t1ques de rencontre posıtıve SUur poıint AVEC notre eXtEe

Tagm. Apparıtıon Jerusalem une CYr01X ans le
c1el : l’apparıtıon est VUue@e Par Constance Pannonie. Phı-
ostorge (ILL, 26) reprodult les amplıfant les memes
detaıls Q U6 notre AHhONYMO, Socrate (L, 28) ment.ionne le
prodige Sans insıster. Sozomene (LV, 611l developpe le
recıt d’apres 1a lettre (vraié SUPPOSEE) de Cyrıille de
Jerusalem ( Phılostorge et notre QUTEeUr SONT seuls 111611-

tiıonner QqUE l’apparıtıon x  D VUu®@ de Constance. T’heodoret
na po1n mentiıionne le prodige. Ial 1a coincıdence de Ph1ı
lostorge ei de notre ANONYINO devıent tout-Aa-faıt sıgnıfcatıve.

Tagm. Magnence lıyre un seconde bataılle, Mont
de Seleucus ; l est defalt, s’enfuıt Lyon, tue SO  a} pProDr®
frere, e S'Yy sulcıde SO  s LOUF, le des ıdes d’aoüt Phiılos-
orge (BEL, 20) peut a VOLL utılıse notre auteur., Soecrate (IL, 32)

(D Ces dıyers textes rapproches par Ll’editeur benediıecetin de saınt
Cyrille, GR AUX AL col i



Un hıstor10gTraphe ANONYIMMO arıen du IV“ <16CJe.

recıt beaucoup plus detaılle, independant: 11 rapporte
Q U® Magnence tue NO  5 seulement SOM< frere (qu’ıl faıt cesar)
MAals 6NCOTeE mere, le des calendes de septembre. S0O-
zomene (LV, copıe Socrate Rıen chez T*heodoret

Taqgm Gallus esStT relegue Istrıe et execute POUF
QVOLT MI1S mort le prefet du pretoire e Ie questeur. Le
eXLEe de notre hıstor10graphe d/\ etre 1C1 fortement 1AaCc-

COUTCI, PDPOUTC resumer 31 STOS evenement S1 PeUu de
MOtS Philostorge (ILL, et I developpement
abondant: 1l donne Iu1 aUSsSS1 le MeEeUTrTtre du prefet et du

questeur POUFTF de l’execution de GFallus, mMmals de plus
il plaıde habılement l’innocence de Constance, {ürmant
qu® la oräce de (+allus -D  - prononcee Dar l’empereur et
Ll’ordre mal transmıiıs. Phiılostorge OUS donneraıt compte

etat beaucoup plus volsın de l’original qQUeE le faıt
1a Chronique nascale, Lie recıt de l’elevatıon de Julıen, chez
notre aUTEeUr et; chez Philostorge (LV, 2), est concordant.
Soecrate ( 34) est independant du recıt philostorgıen ; S0o-
zomene (“ 7) copıe Soecrate. Rıen chez ' *heodoret

Tagm. Goncıle de Constantınople de 360, deposıtion
de Macedon1us, elevatıon d’Eudox1us, 75 eveques presenits ;
suıvent les OINS de V’entre CUX , puls, le des calendes
de Mars, dedicace de Ia grande eglıse de Constantınople,
largesses de onstance cCe 0CCas1ıon. La lıste des ues  Z  eveq
presents -  D cConservee Da NOtre an ONYyMEO arıen seul.

Phiılostorge (LV, 19 et V, ST independant quan recıt
du concıle ; l est DAas quest10n de 1a dediecace ans QUO
OUS possedons de SO  S hıstolre. Socrate GE 41 e 42) de
meme SUTrT les euxX polnNts. Sozomene (LV, 29) sult Socrate
Theodoret (IL, 5) 1&8nOore LOUT le detail.

Tagm Mort de GConstance Ia Source de OpSUS,
1a prem1ere statıon SOTt1Lr de 'T’arse : 11 est baptıse 13 Dar
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Euzoi1us mande d’Antioche Philostorge (VJL, 9) st d’accord
AVOEC notre exXte af; peut L’avoır SULV1. Socrate A 4() ast

ındependant. Sozomene (V, ou1t Socrate SO  S ordınalre.
Rıen ans 'Cheodoret.

Tagm. Julıen ONM DEFEUF, les temples rouvrent:
meurtre de Georges, eveque d’Alexax_1drie. Philostorge
connaltre notre eX (VLL, 20 Socrate contraıre est 1en
plus rıchement documente @E, 2-5);; ıl asSt COPLE Dar OZO-
mene (V, ( ' ’heodoret ment.ionne Das 1a moOort du prelat
aT1eN.

Profanatıon des relıques de salnt ean Bapntıste SE-
baste Palestine. Phılostorge (VIL, 4 parle Das de
Sebaste, mals 11 rapporte la profanatıon des relıques de
saınt ean Baptıste et du prophete KElısee: l donne SUur Ia
profanatıon des detaıuls qU®6 NnOtre aUTeuUr donne Pas

l eqfi; d’accord AVOC nNnOLre eXte, mals est DAas
6X 5E meme qu’ıl Pu1LsSe diırectement : l dü CON-

nalitre uNe recensıon plus complete. Socrate et Sozomene
parlent DaSs de ce profanatıon, mals "*heodoret (ILL, est
exactement conftforme notre ANONYMO,

Profanatıon du tombeau de Patrophyle de Scythopolis:
OoOtre aulteur ST seul 1a ment.onner. Massacre cdle pre-
tres ei de vlierges (+aza Sr Ascalon, du diacere
Cyrille d’Helıopolıs Phenicı1e, ıntronısatıon une Statue
de Bacchus ans 1a cathedrale d’Emese, profanatıon de: 1a
cathedrale d’Ep1ıphanıe de Syrı1e, mort de l’eveque Eustathe‚
rappel de l’eveque Mel  eCce Nt10CcChe rıen ans Philostorge,
Socrate, nl Sozomene. Au contralre, T’heodoret (LE I1eN-

tiıonne le du diacre Cyrılle d’Helıopolıs aVEC les
memes detaıls realıstes Q UG notre ANONYMHLG; les amplı-
Hant toutefois : declamateur; 11 ment.ıonne AVOC

des detaıls plus precıs eNCcCOre 1a profanatıon de la cathe-



Un histor10graphe AaHOLLYIMO arıen du Ive s1ecle.

drale d’Emese: 11 ment1ıonn conformement notre ANONYVMLE
le des pretres et des vierges de (+aza et d’Ascalon,
et ( 14) Ia condamnatıon du due Artemi1ius. Maıs 'T heo-
doret, 111 l ataıt naturel, taıt S Ia MOTrt edihnante
de V’arıen ustathe

A postasıe du pretre "’heotecne d’Antioche et de H  eron
de ' ”’hebes: double PaAsSsage @ST reprodult Dar Phılos-
orge (VAI, 15) textuellement. Rıen ans les QUTres hısto-
Yr1eNns. La MOTTt de 'T halassıus est ment1ıonnee Dal notre

aNOoNyYME geul.
Sı OUS voulons resumer les observatıons qu1 precedent,

formulerons les conclusıons sulvantes: 10 V’anonyme
homeen, dont I Chronique nascale COonNserve les frag-
ments precıtes, te utılıse DAar Phılostorge, lıbrement
et d’apres un recensıon quı faıt conjecturer Que les frag-
ments de 1a Chronique nascalte Sont eXte eCcOourte maınt
ndro1t 20 cet AHNONYMLE homeen Nn‘a -  D So1ı direc-
tement, SO1t Dar I’ıntermedialre de Phılostorge) Nnl de S0o-
crate, H de Sozomene I T’heodoret, 11 rapporte CX

tement quelques detaıls donnes DAar NnOotre en ANONYME, l
a VO1LL SOUS les VeUX la recens1ıon OuUu Phiılostorge pulsalt.

@8 e GCTrO1S necessalre de COrrıger a1NS1 V’afirmatıon dıferente
expriımee dans Quaestiones Dhilostorgianae, 2 cCoNcernant Socrate,
Sozomene et Theodoret dans leurs rapports AaVO6C Phılostorge et notre
anonNnyN16.
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